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Noi şi împăraţii.
(S.) în nenumărate rînduri concetă

ţenii noştri maghiari, voind sé justifice 
măsurile luate de guvernul ungar pentru 
înăbuşirea mişcării naţionale române, au 
presentat pe susţiitorii causei române 
drept nişte agenţi ruseşti. în  acelaşi 
timp însă oamenii politici, care înclină 
spre Rusia, au luat pe actualii conducă
tori ai partidului naţional român drept 
nişte unelte ale triplei alianţe. Acum 
dar’, după-ce înţelegerea între Români, 
Slovaci şi Sérbi e definitiv stabilită, şi 
din o parte, şi din alta se pune cu 
multă stăruinţă întrebarea, dacă Românii 
îi duc pe Slovaci şi pe Şerbi în braţele 
triplei alianţe ori Slovacii şi Sârbii îi duc 
pe Români în braţele Rusiei.

întrebarea, formulată aşa, e ira
ţională.

Românii din ţerile coroanei ungare, 
când împăraţii se ceartă între dînşii, nu 
pot decât să stee cu frica îu sin la o 
parte. Sânt destul de cu minte, ca să 
înţeleagă, că atunci, când marile interese 
ale marilor împăraţi se discută, micile 
interese ale unei părţi dintr’un mic popor 
rămân nebăgate în seamă, şi astfel au 
cuvinte de a se teme, că vor fi nevoiţi 
să jertfească sânge şi avut pentru inte
resele altora, care nu ţin seamă de 
ale lor.

Sânt fâră îndoeală cu putinţă îm- 
pregiurări, în care noi Românii din ţerile 
coroanei ungare am pută să devenim 
factor hotărî tor; nimeni însă nu poate 
să prevadă de pe acum, dacă în aseme
nea; împregiurări se va_ petrece acţiunea 
ce se va porni pentru resolvarea marilor 
chestiuni europene: ar fi dar’ pripit 
omul, care ar voi să hotărască de pe 
acum atitudinea Românilor în, poate, încă 
foarte depărtatul moment hotărîtor.

Aceasta atîrnă cu desăvîrşire dela 
împregiurările acelui moment şi mai ales 
dela buna chibzuinţă a celor mari şi pu
ternici.

E  mai presus de ori-ce îndoeală, că 
pentru Români în actualul regat un
gar vieaţa şi desvoltarea naţională e peste 
putinţă. Concetăţenii noştri maghiari ni-o 
spun în fiecare zi fără de încungiur, că 
ţin ca statul ungar poliglot să devină na
ţional maghiar şi nu vor suferi într’în- 
sul altă vieaţă şi desvoltare naţională 
afară de cea maghiară. Sântem deci ne
voiţi a ne apăra existenţa naţională, şi 
în lupta pentru existenţă sânt legitime şi 
toate alianţele, şi toate armele.

Fiindcă existenţa sântem nevoiţi a 
ni-o apăra, ne unim şi ne vom uni cu 
ori-şi-cine, care voeşte şi poate să ne 
ajute a scăpa din strîmtorarea, în care 
ne aflăm.

Era lucru firesc să căutăm acest 
ajutor, înainte de toate la aceia, care 
sânt mai deaproape interesaţi, ca noi 
Românii din ţerile coroanei ungare să 
trăim, să creştem şi să ne întărim.

Ear’ aceştia, aşa socotiam noi, sânt 
chiar Maghiarii, care numai cu noi îm
preună pot să susţină statul ungar, fără 
de cütre existenţa lor naţională e pusă 
în joc.

Ani de zile de-arîndul ni-am dat 
dar’ toată silinţa spre a-’i face pe con
cetăţenii noştri maghiari să înţeleagă acest 
interes naţional al lor. Aliaţii, pe care 
mai vîrtos ni-’i dóriam, sânt chiar Ma
ghiarii, cu care sântem azi nevoiţi a 
continua lupta.

După-ce silinţele noastre au rămas 
zadarnice, privirile noastre s’au îndreptat 
spre aceia, care sânt mai deaproape in
teresaţi, ca noi şi Maghiarii să trăim în 
hună înţelegere, deci spre cercurile hotă- 
rîtoare ale monarchiei.

Aceasta e raţiunea de a fi a poli
ticei urmate de partidul naţional român 
mai ales dela 1881 încoace.

Nu avem noi Românii nici un cu
vânt de a susţină actuala organisaţiune 
dualistă a monarchiei, şi dacă mâne ori

poimâne s’ar pune la ordinea zilei ches
tiunea reorganisării, noi am fi fără în
doeală alăturea cu adversarii dualismului, 
din care pentru noi numai rele au resul- 
tat. Nu ni-a trecut însă nici-odată prin 
minte gândul de a căuta aliaţi, pentru-ca 
în înţelegere cu dînşii să facem vre-o în
cercare spre a schimba actuala organisa
ţiune a monarchiei. Noi vrem, mai pre
sus de toate, să trăim, şi dacă putem să 
ajungem în actualul regat ungar la asi
gurarea libertăţii noastre de desvoltare, 
sântem gata să susţinem statul acesta 
alăturea cu ori-şi-cine. Dacă însă nu 
putem să ajungem la asigurarea aceasta, 
simţământul de conservare naţională ne 
împinge în mod fatal spre toţi cei-ce vor 
schimbarea actualei organisaţiuni a sta
tului ungar.

Am fi nedrepţi, dacă ne-am plânge, 
că cercurile politice din Austria n ’au în- 
ţeles-o aceasta. Ele ne-au întimpinat cu 
toată bunăvoinţa şi au stăruit, ca fac
torii hotărîtori din Budapesta să-’şi dee 
silinţa de a restabili cât mai curând le
găturile de bună înţelegere între Români 
şi Maghiari. Resultatul acestor stăruinţe 
au fost însă noue şi mai aspre prigoniri 
contra fruntaşilor noştri. Oamenii de stat 
ai Maghiarilor au ţinut să arete, că nu 
se lasă să fie influenţaţi de peste Leitha 
şi că nu cedează nici presiunilor de sus, 
fie ele chiar binevoitoare pentru dînşii. 
Astfel din zi în zi Românii au trebuit 
să se pătrundă tot mai mult de gândul, 
că pot în Yiena să găsească multă bu
năvoinţă, multă încuragiare, ajutor însă 
înzadar caută.

Cuprinşi odată de simţământul ace
sta şi din zi în zi mai strîmtoraţi, Ro
mânii ’şi-au îndreptat privirile spre aliaţii 
monarchiei şi spre amicii ei de pretutin
deni, care deasemenea sânt interesaţi să 
se curme cât mai curând frământările in
terne, pe care politica nesocotită a Ma
ghiarilor le provoacă în regatul ungar. 
Trebuia deci se strîngem legăturile cu 
fraţii noştri de peste Carpaţi, care erau 
interesaţi să ne dee mână de ajutor în 
această nouă acţiune. Putem s’o facem 
cu atât mai vîrtos aceasta, cu cât nimeni 
nu poate să pună în mod serios la îndo
eală sinceritatea Românilor din regat faţă 
cu monarchia noastră şi faţă cu aliaţii ei.

Tocmai de aceea s’a şi zis, că ac
tualii fruntaşi ai partidului naţional ro
mân sânt unelte ale triplei alianţe. Ade 
vărul însă e numai, că Românii au cău
tat ajutor la amicii sinceri ai monarchiei, 
care sânt interesaţi să înceteze cât mai 
curând lupta, care face peste putinţă, ca 
Românii şi Maghiarii să meargă în zi de 
grea încercare alăturea.

Viitorul va arăta, dacă sânt ori nu 
întemeiate speranţele Românilor. Un lu
cru e însă neîndoios : că Slovacii şi Sârbii 
se luptă şi ei, întocmai ca Românii, pen
tru asigurarea existenţei lor naţionale. 
Aceasta e ceea-ce ’i-a adunat la un loc, 
îi ţine nedespărţiţi şi îi va duce în cele 
din urmă pe toţi acolo, unde vor găsi 
ajutor serios pentru asigurarea existenţei 
lor naţionale.

Vrem şi unii şi alţii să trăim, şi 
locul nostru firesc e în rînd cu aceia, care 
ne lasă să trăim în pace.

Puţin ne pasă de certele împăraţi
lor: vrem să trăim şi pentru noi drep
tate nu pot să aibă decât cei-ce o voesc 
şi ei aceasta.

lulcendu-ni-se din mai multe 'părţi 
întrebări cu privire la ţinerea congresului 
naţionalităţilor, putem da următoarele 
desluşiri:

Tuturor fruntaşilor s'au trimis in
vitări şi personale. Cine din întâmplare 
n’ar fi  primit, este şi pe această cale so
licitat sé participe. Losinca e : la con 
greş sé participe toţi, câţi se socotesc şi 
se simt fii devotaţi ai neamului lor.

S ’au luat mésuri, ca la gările din 
Pesta participanţii sé fie călăuziţi, la lo
cul de întrunire. Pentru intrarea în sală 
se vor elibera bilete.

Din tem niţă . Venerabilul martir, dl 
G e o r g e  P o p  de  B a s e ş t i  împlinindu-’şi 
azi osânda de un an temniţă la V a ţ, a fost 
pus în libertate.

Românii toţi se vor bucura, putând se 
salute în mijlocul lor pe iubitul vicepresident 
al partidului naţional român. Fericirea noa
stră este cu atât mai mare, cu cât „badea 
George“ a scăpat din temniţă chiar acum 
când s’a pornit cea mai puternică acţiune 
contemplată de comitetul naţional aruncat în 
temniţele dela Seghedin şi Vaţ. Şi dacă noi 
ne veselim putând să urăm mult încercatului 
martir sănătate deplină, ca să poată încă 
mulţi ani lupta pentru drepturile naţiunii sale, 
nu mai puţin se va simţi fericit d-sa, văzând 
că cei d’afară, urmaşii comitetului întemniţat, 
n’au stat pe loc, ci au lucrat la realisarea 
dorinţei exprimată de naţiunea întreagă pe 
când în frunte avea tocmai pe cei, căror azi 
cu durere se îndreaptă inimile noastre.

Fii bine scăpat, venerabile martir şi se 
dee cerul, ca drepturile, pentru care aţi lup
tat şi suferiţi cu atâta abnegaţiune, câştigate 
se fie mai iute de cum aţi sperat. Zilele ce 
voi aţi petrecut şi înduraţi încă în temuiţe, 
pentru naţiunea recunoscătoare sânt un me
mento, care la fapte vitejeşti o îndeamnă.

Sfatu l de la  Ischl. Din cele publi
cate în rubrica „Revista p o litică“ a număru
lui nostru de azi, relativ la întrevederile di
plomatice ce au loc în curtea imperială din 
Ischl, reamintim un lucru demn de remar
cat: anume baronul Bânf fy ,  prim-ministrul 
maghiar; baronul J ó s i k a ,  ministrul â latere 
şi contele K i e l m a n s s e g g  ministru-president 
austriac, au stat la Ischl numai până Sâm
bătă seara respective Duminecă dimineaţa şi 
au fost primiţi în audienţă numai pentru-ca 
se-’şi facă raporturile, şi apoi au plecat fără 
se aştepte sosirea M. Sale regelui C a r o l .  
La sfatul de mare însemnătate diplomatică şi 
politică, dintre cei doi domnitori, va lua parte 
singur ministrul de externe austro-ungar, con
tele G o l u c h o w s k i .

Cougresul naţio aalităţilor. „Ndr. 
N o v .“, ziar slovac, publică în numărul dela 3 
August un lung articol de fond, scris şi iscă
lit de dl Dr. Mi l oş  S t e f a n o  viei .  Acelaşi 
articol tradus în ungureşte, este adaus ca su- 
plement la ziarul slovac; din ceea-ce se vede 
că amicul nostru ii trimite prin postă şi foilor 
maghiare, sau chiar polidcianilor maghiari. 
Mâne vom publica articolul per extenso.

O voce română,
despre

c o n g r e s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .
Până mai ieri-altăieri presa ma

ghiară se bucura că foile române din 
ţeară nu se prea ocupă de c o n g r e s u l  
n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .  După-ce au început 
însă şi fraţii noştri să scrie favorabil, or
ganele maghiare spun, că toţi articolii 
sân t puşi la cale de domnii B r o t e  şi 
P o p o v i c i ,  cari colindă redacţiile ro
mâneşti.

Noi ştim însă, că exilaţii noştri nici 
nu sân t în Bucureşti. Chiar de a r  fi şi 
de ar colinda redacţiile, păcat numai în 
faţa presei maghiare ar săvîrşi. Ori-cum, 
noi constatăm, că î n t r e a g a  presă ro
mână salută cu iubire congresul naţio
nalităţilor.

„ Voinţa Naţională“, organ autorisat 
al partidului naţional liberal scrie în nu
mărul seu dela 2 August următorul prim- 
a rtico l:

îu vieaţa politică a fraţilor noştri de 
peste munţi se petrece o înveselitoare schim
bare. S’a convocat congresul naţionalităţilor 
pentru a se face un program comun de luptă 
contra hegemoniei ungureşti. De aici încolo 
deci fraţii noştri nu vor mai ti singuri în 
luptă, ci alături de dînşii vor sta şi Serbii şi 
Slovacii. Şese milioane de Unguri vor avă se 
ţină în '^supunere tirană uu numai trei mi
lioane de Români, ci tot atâţia Slovaci şi 
peste şese sute de mii Sârbi, lucru în tot 
caşul mai greu de cum era până acum, când 
cele trei naţionalităţi se aflau isolate, fiecare 
singură în faţa adversarului comun.

Nu este exclusă apoi posibilitatea, ca 
acestei alianţe a naţionalităţilor să se alăture 
şi Saşii, două sute de mii la număr, ba chiar 
şi Rutenii, cu cari Slovacii sânt vecini şi îu- 
rudiţi. Pentru-că nemulţumirile şi între aceste 
două naţionalităţi, la număr mai mici, sânt 
lot atât de mari ca între Români, Sârbi şi 
Slovaci. E chestie numai de vreme şi mai 
ales de organisaţie.

Opinia publică a Europei se va îndrepta 
atunci nu numai asupra chestiunii naţionale 
române, ci asupra unui proces mare, care se 
judecă între o naţionalitate stăpânitoare oarbă, 
cea maghiară, de o parte, şi cinci naţionali
tăţi asuprite de cealaltă parte.

Din punctul de vedere al politicei inter
naţionale chiar şi aşa, cum lucrurile se pre- 
sentă prin convocarea congresului româno- 
sârbo-slovac, situaţia este a se judeca cu totul 
altfel decât până aci. în statul ungar nu va 
fi vorbă numai de o luptă între Unguri şi 
Români, ci de o organisaţie a majorităţii po
poarelor contra unui sistem de guvernare ne
drept şi neuman. Ungurilor le va cădâ din 
mână arma de până aci: nu vor pută zice, 
că nemulţumiţi sânt numai Românii, că şi 
aceştia nu pentru adevărate motive luptă, ci 
sânt îndemnaţi şi organisaţi de Ligă. Tot aşa 
de puţin vor pută zice, în faţa străinătăţii, 
că Slovacii şi Sârbii sânt puşi la cale de pan -  
slavişti, acusaţie formulată de presa maghiară 
îudată-ee s’a publicat convocarea congresului 
naţionalităţilor.

Incontestabil, că pusă astfel chestia, 
simpatia statelor culte va creşte încă pentru 
naţionalităţile asuprite. Bărbaţii politici ai 
Europei vor vedé în statul ungar o luptă, nu 
de partide, ci de ra se : rasa latină, Românii 
şi rasa slavă, luptând contra rasei dominante, 
contra Maghiarilor, cari nu mai fac secret că 
au de gând desfiinţarea naţionalităţilor.

Ear’ din punctul de vedere al stării 
sale lăuntrice, statul ungar deasemenea se 
presentă în ajunul milleniului cât se poate 
de rău pentru Unguri. Tocmai când ei se 
prepară să serbeze milleniul întemeierii sta
tului ungar, naţionalităţile, majoritatea cetăţe
nilor din stat, prin alianţa lor, presentă un 
protest viu şi energic contra chipului cum 
Uugurii guvernează statul.

Eată cele două consideraţiuni ce trebue 
să le avem îu vedere judecând importanţa 
convocării congresului naţionalităţilor.

Că această nouă luptă se organisează, 
tocmai când agenţii panslavi, în adevăr s ’au 
pornit tot mai intensiv pe uneltiri, ceea ce 
presa maghiară şi relevează, — primejdios 
şi îngrijitor este nu pentru neamul româuesc, 
cum Ungurii afirmă, ci pentru statul ungar.

Noi ,  şi  cu no i  t o ţ i  c â ţ i  c u n o s c  
s i t u a ţ i a  d i n  A u s t r o - U n g a r i a ,  nu cre
dem, că congresul naţionalită ţilor este pu s la  
cale de agenţii panslavi şi de cei daco-rom âni, 
adecă de L igă , cum îi place să afirme presei 
maghiare. Ci acest congres este o necesitate 
ce isvoreşte din nefericita stare creată naţio
nalităţilor de câtră guvernele maghiare, cari 
toate şi în totdeauna s’au preocupat numai de 
utopia „ideii de stat naţional maghiar“, dar 
nu au căutat să împace interesele statului 
poliglot.

înţelegem, că Ungurii să fie îngrijaţi de 
cougresul naţionalităţilor. Să nu-’l considere 
îmă ca pe o acţiune paralelă cu agitaţiunile 
din Dobrogea şi Macedonia, ci să caute a sa
tisface dreptele cereri ale naţiona'ităţilor, căci 
numai aşa, fiiud mulţumite naţionalităţile, ei 
vor avă tovarăşi de luptă contra primejdiei, 
pe care o recunosc, contra panslavismului. 
Câud Românii, Serbii şi Slovacii vor fi împă
caţi cu soartea lor, zadarnic ar încerca prin
tre ei se agite panslavii. Ear’ patriotismul 
lor de care au dat dovadă, îi pune la adă
post de bânueala, că agitaţia lor de acum 
este resultat al unor uneltiri străine. Ei se 
agită numai de revolta ce trebue să o simtă, 
văzendu-se trataţi în propria lor patrie ca 
iloţi. Dacă n’ar fi pătrunşi adânc de convin
gerea, că pentru causă dreaptă luptă, nu s’ar 
expune aşa, nu ar îndrăzni să se ducă chiar 
în capitala Ungariei să proclame lupta co
mună pentru drepturile lor.

Ear’ dacă guvernul unguresc nu va per
mite congresul, ci îl va interzice pentru pre
textul copilăros, că naţionalităţile vor să pro
voace îu Budapesta o noapte de St. Bartolo- 
meiu, cum scrie oficiosul „Nemzet“ — cu 
atât mai rău pentru el. Va dovedi astfel,

încă odată, ce mult îi este frică de vocea 
dreptăţii.

Naţionalităţile aliate vor găsi ele şi alt
fel mijlocul de a urma l u p t a  c o m u n ă ,  
decretată prin convocarea congresului, convo
care pe care cu dragă inimă o salutăm.

SÉRBH
Şi

c o n g r e s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .
Sub titlul „ C o n g r e s u l  n a ţ i o n a l i 

t ă ţ i l o r “, „Brandt“ dela 3 August publică 
următorul comunicat, chiar înainte de artico
lul de fond:

„Partidul naţional liberal sârbesc, a 
ţinut ieri, Joi, conferenţă, care avea de 
scop să iee hotărîrea despre chestiunea, 
ce posiţii partidul însuşi va lua faţă cu 
congresul naţionalităţilor, care va avă loc 
la 29 Iulie (10 August) în Budapesta.

„Conferenţă a fost presidată de Dr. 
Mih. Polit. D e s a n c i c i ,  care a salutat 
pe membrii cu câteva cuvinte de bună- 
venire. Partidul a fost representat foarte 
b i n e .

„După-ce membrii conferenţei au 
aflat darea de seamă despre lucrările de 
până acuma pentru congres, au luat ra
portul cu aprobare unanimă la c u n o ş 
t i n ţ ă .

„Pe urmă se deschise discuţia asu
pra chestiunii, dacă partidul este pentru 
a adera la alianţa cu Românii şi Slovacii, 
care are sé se încheie la Budapesta. în 
această discuţie mai mulţi membri au luat 
parte. S’a h o t ă r î t  cu u n a n i m i t a t e ,  
că se p r i m e ş t e  i d e a  s o l i d a r i t ă 
ţ i i  î n t r e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  n e m a 
g h i a r e  şi  sé  se şi  l u c r e z e  în-  
t r ’acol o ,  ca i d e a  sé  d e v i n ă  
t r u p .

„După aceea s’a dat cetire scriso
rilor sosite dela membrii, cari n ’au putut 
veni la conferenţă. Din aceste scrisori se 
vede, că toţi, fără deosebire, primesc 
idea congresului naţionalităţilor.

„După-ce s’a mai constatat, că la 
congres va merge un  n u m ă r  de  m e m 
b r i  ma i  ma r e ,  d e c â t  c e l  a r ă t a t  
ca  m i n i m u m  ce partidul ar avé sé 
exmitâ, ordinea zilei a fost isprăvită.

„La sfîrşit s’a mai luat decisiunea, 
că încă în acest an să se convoace adu
narea generală a partidului liberal-naţio- 
nal sârb, la care sé se chibzuească nişte 
afaceri importante.

„Cu aceasta conferenţă a fost în
chisă“.

Voci de presă
asupra

congres u l u i  naţ i ona l i tă ţ i l or .
Extragem următoarele dintr’un prim- 

articol al organului Saşilor bătrâni din 
Braşov:

împregiurarea, că congresul naţionalităţi
lor cade chiar pe timpul când se fac gran
dioase pregătiri pentru marea serbare naţio
nală (milleniu), drept spunând nu este un mo
ment, care să ridice prestigiul sărbătoarei. 
Se înţelege că nouă nu ne trece prin minte 
să dăm vr’un ajutor moral congresiştilor.

Când însă foaie maghiară dătătoare de 
ton le strigă:

„Ce vreţi voi cu întrunirea voastră? 
Cine v’a făcut vr’un rău îu ţeara aceasta pen- 
tru-că sânteţi Români s’au Slovaci?“ dove
deşte prin aceasta o memorie scurtă. Nu-i 
doar’ de mult de când aceste foi vorbiau cu 
totul într’alt ton.

O foaie însemnată cum e „Pester L loyd* 
scria numai de vre-o câţiva ani că „vina că Iu 
Ardeal se mai află încă Români şi în oraşe, mai 
e încă vieaţă săsească, o poartă politica nepu
tincioasă a guvernului“ .

Lucruri de acestea şi încă nenumărate 
altele, cari au vătămat adânc pe naţionalităţi 
s’au putut întâmpla în Unghia, fără să-’i 
trăsnească prin minte vre-unui procuror să 
pună capăt acestor excese.

Şi astăzi vor răsuna în pustiu cuvintele 
lui „Pester Lloyd“, „că nu aveţi decât să pă
şiţi cu încredere faţă de noi şi noi vă vom 
întinde mâna“.________________________
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Onoarea ce ni-se dă însă nouă Saşilor 
în acel articol, súntem pe deplin convinşi, că 
am meritat-o. Multă abnegaţiune ne-a tre
buit şi multe am înghiţit noi până am statorit 
raportul actual între noi şi casa domnitoare 
Şi cu tot tonul binevoitor, în care vorbeşte 
„Pester Lloyd“ cătră poporul nostru, totuşi 
nu putem întrelăsa a observa, că nici când 
nu am avut ambiţia, de a fi arătaţi ca model 
naţionalităţilor neastâmpărate.

„Agramer Tageblatt11 scrie în numărul seu 
dela 2 August un nou articol în care după-cé 
arată că s t a t u l  u n i t a r - m a g h i a r  ar fi un 
pericol mare pentru Croaţia — tocmai precum 
dl D. A. Sturdza a spus că ar fi şi pentru 
România — spune că congresul va fi cercetat 
şi de S â r b i  d i n  C r o a ţ i a  şi anume din 
Bucovar ,  Ru m a  şi a l t e  l ocur i .  „Ce caută 
aceşti domni din Sirmia la congres? Ei stau 
deocamdată sub protecţia Croaţiei şi nu au 
nici ce suferi dela Maghiari, nici se teme de 
Maghiari. Ar fi şi ceva neplăcut pentru na
ţionalităţi, dacă Maghiarii ar putâ să demon
streze că cei-ce se plâng contra lor — nici 
nu sünt cetăţeni ungari. Maghiarilor nimic nu 
le-ar conveni mai bine decât un astfel de 
amestec. Ori ei vreau să se plângă în Pesta 
contra legilor croate şi guvernului croat? Din 
partea radicalilor sârbi te poţi aştepta la ne- 
sdrăvănii, dar’ de o naivitate ca aceasta nu-i 
ţinem capabili. în Croaţia Sârbii se bucură de 
egala îndreptăţire, care nu stă numai pe hârtie, 
ci are o valoare practică ce se simte şi în 
desvoltarea Sârbismului. Dar’ cu aceasta nu 
voim să zicem că Sârbii din Croaţia să nu 
ajute pe cei din Ungaria. Delegaţii sârbi din 
d i e t ă  ar putâ să vorbească In favorul naţio
nalităţilor în mod decisiv. De ce nu o fac? 
Nu-i vorbă, adevărat este că Sârbii n u ma i  
în legătură cu oposiţia croată ar putâ obţinâ 
succese reale“.

în fine „Agramer Tageblatt“ declară că 
participarea Sârbilor din Croaţia la un con
gres al celor din Ungaria ar fi o „trădare 
p o l i t i c ă  a Croaţiei“, care şi naţionalităţilor 
din Ungaria „li-ar fi mai curând spre rău, 
decât spre bine“.

Un bun serviciu.
Publicăm mai la vale epistola des

chisă, pe care deputatul maghiar Păz-  
m á n d y  D é n e s  a adresat ministrului de 
interne. Este un act al unui politician 
epileptic, căruia ura ’i-a răpit ori-ce ju
decată rece. Pentru-că în acelaşi timp 
când el zice că se duce în străinătate să 
apere Ungaria de „calumniile valahe“ şi 
să dovedească lumii culte, că aici dom
neşte cea mai absolută l i b e r t a t e ,  îşi 
termină epistola conjurând pe ministru 
să i n t e r z i c ă  pur şi simplu c o n g r e 
s u l  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r ,  ear’ pe cei 
cari îl arangiază, s ă - ’ i a r u n c e  în 
t e m n i ţ ă.

Epistola aceasta ne va face un bun ser
viciu la B r u x e l l a .  Ea va dovedi de ce 
sentimente se călăuzesc representanţii şi 
apărătorii ideii de stat maghiar, cari co
lindă străinătatea.

Eată epistola:

Scrisoare deschisă
cătră

d o m n u l  m i n i s t r u  d e  i n t e r n e .

Vas-Rdhot, 21 Iulie 1895.

Excelentă 1I
Mâne plec la Bruxella, ca împreună cu 

mai mulţi tovarăşi-deputaţi se apăr Ungaria 
în contra injustelor atacuri, iniţiate din re
gatul român. Scopul nostru principal este, ca 
această corporaţiune înaltă, care întruneşte 
pe exmişii tuturor parlamentarelor europene, 
să vină la an în Budapesta şi aici să-’şi ţină 
şedinţele, ca să se poată convinge, că naţiu
nea maghiară în decurs de o miie de ani ’şi-a 
împlinit cu credinţă misiunea sa culturală şi 
că n i c â i r i  (afară de confederaţia elveţiană) 
n a ţ i o n a l t â ţ i l e  nu se  b u c u r ă  de  a t â 
t e a  d r e p t u r i  c o n s t i t u ţ i o n a l e ,  ca toc
m a i  în U n g a r i a .

Ni8uinţa de căpetenie a colegilor noştri 
din regatul României va fi, să advertiseze con- 
ferenţa de a se întruni la 1896 la Budapesta. 
Mijlocul cel mai potrivit pentru acest scop 
este, să defaime înaintea lor naţiunea ma
ghiară şi pe noi să ne presente ea pe un po
por asiatic incult, care subjugăm şi îi ţinem 
în cătuşi pe descendenţii glorioşi ai Romei 
puternice, pe R o m â n i i  d i n  U n g a r i a  ş i  
p ă r ţ i l e  A r d e a l u l u i .

Pe când mă pregătesc împreună cu co
legii mei: Jókay, Apponyi, Horáuszky, Teleky 
şi ceialalţi deputaţi la o luptă ademenitoare 
în străinătate, pe atunci câţiva agitatori ob
scuri convoaeă la Budapesta pe ziua de 10 
August un c o n g r e s  al  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r .  
Deja conceptul convocătorului este un mani
fest agitatoric; ear’ faptul, că în Ungaria se 
găsesc oameni, care provoacă o parte a cetă
ţenilor statului nu numai la ură de rasă şi 
la fapte contrare statului, ci îi îndeamnă la 
luptă comună, organisată şi dinainte stabilită, 
în contra legilor existente şi a instituţiilor de 
stat, — presupune o atât de mare degenerare 
a puterii de stat, încât dacă am permite fie 
şi numai aparenţa acestei slăbiciuni, am greşi 
teribil faţă de noi înşine şi înaintea opiniei pu
blice din Europa.

Cum putem noi se apărăm prestigiul 
statului maghiar la Bruxella în 13 Aug. când 
In 10 Aug. se va ţină în Budapesta congre
sul spărgătorilor statului maghiar? Văd de 
pe acum telegramele bombastice, cari vor 
sbura în lumea întreagă, „ ie  Congres d>s 
nacionalitéi opprimées siégeant á  Budapest“ 
va fi titlul bine sunător, sub care câte acuse 
bombastice se pot trimite presei internaţionale. 
Disolvându-se comitetul naţional din Sibiiu va 
fi ear’ un o r g a n  oficios,  care înzestrat cu 
caracterul competenţei Ie dă noue puteri şi 
o anumită l e g a l i t a t e  f o r m a l ă  agitatorilor 
în contra supremaţiei naţiuniii maghiare şi în 
contra unităţii statului maghiar.

Excelenţă! Până când vom suferi noi 
această muncă de sobol? Nu simţi că fiecare 
moment, care trece astfel nefolosit, aduce 
câte o nouă rază de speranţă inimicilor noştri, 
pe când nouă, celor care gata sântem să in
trăm în luptă pentru s t a t u l  n a ţ i o n a l  
u n i f i c a t  m a g h i a r ,  ne mulţeşte simţurile 
dureroase al nesigurauţei şi ale năcazului? 
Aceasta nu mai poate dăinui mult! Trebue să 
punem capăt acestor uneltiri contrare statului 
şi încă cât se poate de curând şi radical La 
tine mă adresez deci, Excelenţă, la tine ca la 
supremul îngrijitor al puterii poliţiale din 
ţeară, ca în urma dreptului tău legal se 
op eşti momentan ţinerea congresului naţionali
tăţilor, proiectat pe 10 Aug., ear’ pe cei cari 
şi’ în ciuda acestei oprelişti s’ar presenta la 
congres sS-’i arunci simplamente în temniţă. Iu 
acelaşi timp sS dai ordinaţiune tuturor autori
tăţilor civile, prin care sS pui capăt odată pen
tru totdeauna tuturor convent<culilor, care sub

pretextul deliberării pretinselor plângeri naţio
nale organisează şi atîţă lupta în contra in
tegrităţii statului.

Aceasta e rugarea mea umilită Exce
lenţă, pe care, — este cea mai intimă convin
gere a mea, — o împărtăşesc milioane în patria 
aceasta.

Cu acestea rămân al tău cel mai cre
dincios aderent.

Pázmdndy Dénes.

în acelaşi timp „Budapesti Hírlap“ 
anunţă, că P á z m á n d y  a scris o bro
şură pentru a l u m i n a  pe membrii con
gresului interparlamentar asupra chestiei 
române.

Ce ironie: să lumineze un suflet cu
prins de o atât de neagră u ră !

Nu cumva Ungurii cred, că membrii 
conferenţei interparlamentare sünt găgăuţi 
ca civii dela Kecskemét ori Dobriţin?

Corespondenţă din Viena-
V ie na, 3 August 1895.

Timpul vacanţelor parlamentare nu ofere 
nici o linişte în vieaţa politică. Mai mulţi de
putaţi austriaci folosesc căldurile verii pentru 
a se presenta înaintea alegătorilor, spre a da 
seamă de activitatea lor parlamentară. Acti
vitatea parlamentară însă n’a fost tocmai mare 
între membrii din stânga germană unită, încât 
multora dintre domni, mai ales celor din Boe- 
mia-germană, cari pretind a fi monopolisat ei 
germanismul, cel veritabil, adevărat, „uman“, 
adecă nu antisemit, li-se urcă caidurile la cap 
şi pleacă, fără să-’şi fi făcut darea de seamă, 
pe aceeaşi cale, pe care li-a arătat-o domnul 
de Plener. Astfel s’a depus până acum cinci  
m a n d a t e  din partidui german-liberal, şi e 
foarte problematic dacă va mai ajunge vre-o- 
dată unul din aceste mandate earăşi în mânile 
acestui partid degenerat.

încă un incident al acestei sesiuni par
lamentare doreşte corespondentul d-voastre 
să-’l amintească, un incident, care a făcut 
multă sensaţie care însă în cele din urmă n’a 
avut alt efect decât, că relaţiunile dintre 
două naţiuni, pe care simpatii intime le leagă 
deolaltă, se se limpeZ8â§Gâ Şi SÖ se închege şi 
mai mult, înţeleg ortacul dlui deputat bucovi
nean V a s i 1 c o în contra rectorului universi
tăţii din Graz în special, în general însă în 
contra germanilor naţionali din Austria.

Planul unui congres al naţionalităţilor 
din Ungaria a fost primit aici în cercurile 
naţionale şi antisemite cu multă satisfacţie, şi 
Germanii naţionali regretă numai, că la acest 
congres nu vor participa şi Germanii din Un
garia şi mai ales Saşi din Transilvania. Căci 
doar’ astăzi toate naţionalităţile nemaghiare 
din Ungaria luptă în contra unui duşman co
mun, în contra utopiei statului naţional ma
ghiar. A face causă comună în această luptă 
de vieaţă este numai in folosul tuturor na
ţionalităţilor.

Cu deosebit interes general se aşteaptă 
aici dacă congresul va fi peste tot admis din 
partea guvernului. Ar fi destul de trist, dacă 
’l-ar opri. O frumoasă lumină ar arunca însă 
aceasta asupra conceptelor, ce domnesc în Un
garia despre l i b e r t a t e .

Aici la noi se face acum multă sfară în 
cercurile liberale cu o pretinsă ceartă, ce" ar 
fi isbucnit între antisemiţi. Lucrul este pe 
scurt următorul: O fracţiune a partidului na
ţional german, care şi de altfel avea de gând 
să ese din partid, aderenţii extremi ai dlui 
S c h ö n e r e r  ameninţă a se reţină, din 
mandatul conducătorului lor, dela alegerile 
pentru consiliul comunal. Dar’ chiar şi dacă 
aceşti domni ’şi-ar realisa ameninţarea, acea
sta, în urma numărului disparent de mic al 
acestei fracţiuni, nu va pută strica nimic. 
Este lucru ştiut, că G e o r g e  c a v a l e r  de  
S c h ö n e r e r  este întemeietorul mişcării an
tisemite în Austria şi al partidului naţional 
german. Acesta este un merit atât de mare 
al acestui bărbat, îneât nimic nu mai lip
seşte pentru-ca numele Iui se fie veacuri de-a- 
rîndul amintit. Pe cât de genial, de mare şi 
de desinteresat este însă dl Schönerer, îi lip
seşte totuşi calitatea politicianului adevărat, 
— î n ţ e l e p c i u n e a .  Despotismul lui asu
pra partidului seu ’i-a răpit din ce în ce tot 
mai mulţi aderenţi, alungându-’i ori în bra
ţele partidului naţional german moderat, sau 
în braţele rivalului seu celui mai mare, a po
liticianului practic Dr. L u e g e r ,  care cu o 
rară perseveranţă şi neînsemnată genialitate 
’şi-a întemeiat cu admirabile succese positive 
p a r t i d u l  s e u  s o c i a l - c r e ş t i n ,  basat mai 
ales pe p r i n c i p i i  e c o n o m i c e .  Alegerile 
pentru consiliul comunal, ce s’au ţinut în pri
măvara acestui an, au întrunit toate fracţiu
nile antisemite sub steagul lui Lueger. Schö
nerer, care de mai mulţi ani numai după cu
lisele teatrului politic mai juca, s’a retras 
mânios şi printr’o scrisoare deschisă a abzis 
solemn dela conducere, şi provoacă la reţi
nere dela alegerile pentru consiliul comunal. 
Deci şi această provocare va avă puţin efect. 
Frecările însă, care s’au născut în urma ace
steia, au şi o urmare bună. Anume unele 
elemente din partidul social-creştin, care nu-’i 
aduceau nici folos, nici onoare, se vor separa. 
Ear’ prin această purificare va câştiga par
tidul nespus de mult, mai ales că ’i-se ală
tură şi elementele nemulţumite din partidul 
liberal moderat. —gl.

Revista politică.
{întrevederi diplomatice). în curtea 

imperială din I s c h l  se întâlnesc o mul
ţime de diplomaţi şi miniştri, ear’ astăzi, 
Luni după ameazi, soseşte acolo şi Ma
iestatea Sa Regele C a r o l  împreună cu 
poeta-regină E l i s a b e t a .

O depeşe cu data de 3 Angust 
(Sâmbăta) trimisă din I s c h l  foilor un
gureşti, spune, că până acuma petrec acolo 
următorii bărbaţi de s ta t: contele K i e 1- 
m an  s egg ,  presidentul consiliului de 
miniştri din Austria; baronul B â n f f y ,  
prim-ministrul ungar; K á l i  a y, ministrul 
comun de finanţe ; baronul J ó s i k a ,  mi
nistrul â latere; contele Gol uchowsky ,  
ministrul comun de externe, care apoi 
se va întâlni cu principele H o h e n l o h e ,  
cancelarul de stat al imperiului german; 
contele Deym,  ministru plenipotenţiar 
austro-ungar la curtea din L o n d r a  şi 
Si  mi  ci, ministru plenipotenţiar sârb la 
curtea din Viena.

în zilele acestea —  continuă de
peşa —  va sosi la I s c h l  şi contele 
E u l e n b u r g ,  ministru plenipotenţiar ger
man la curtea din Viena.

în mod semioficios se spune, că 
Maiestatea Sa Monarchul ’l-a primit Sâm
bătă în audienţă mai lungă pe prim-mi
nistrul ungar, baronul B â n f f y ,  ear’ încă 
în decursul zilei aceleia ’l-a primit şi pe 
K i e l m a n s e g g ,  prim-ministru austriac, 
precum şi pe baronul J ó s i k a ,  ministru 
â latere. Ear’ toţi aceşti trei miniştri au 
fost invitaţi şi la dineul de curte ce s’a 
dat după ameazi la oarele 3. Contele 
K i e l m a n s e g g  şi baronul J ó s i k a ,  au 
plecat încă Sâmbătă seara, cel dintâiu la 
G m u n d e n ,  al doilea la A u s  see,  ear’ 
baronul B â n f f y ,  împreună cu soţia sa 
a plecat în ziua următoare, Dumineca 
dimineaţa la L un  zen.

Astăzi, Luni după ameazi, la orele 
B sosesc de cătră S a l z b u r g  şi M.M. 
L .L . Regele şi Regina României. La 
gară vor fi primiţi în mod deosebit de 
splendid. Din acest incident, imediat după 
dineul curţii se va da şi o representaţie de 
gală în teatrul Curţii. Pentru ziua de 
mâne, Marţi, este proiectară o excursiune 
la S c h a f b e r g ,  ear’ Mercuri, M.M. L.L. 
vor pleca din Ischl.

Relativ la cele-ce se întâmplă la 
Ischl, „Neue Freie Presse“ scrie urmă
toarele :

„Faptul, că deodată atâţia miniştri 'şi-au 
dat întâlnire la Ischl, nu poate fi fără nici 
o însemnătate politica. Nu se poate presu
pune, că ei s’au dus singur numai pentru 
distracţii ori recreaţiune; ear’ dacă luăm în 
consideraţie şi împregiurarea, că nu peste 
mult se vor întâlni contele Goluchowski cu 
prinţul Hohenlohe, involuntar ne gândim la 
aceea, că la un astfel de meeting diplomatic, 
prilegiu numai o consultare politică de mare 
însemnătate a putut da.

Trecând apoi la apreţiarea resultatului 
la care a ajuns deputăţia bulgară, foaia 
vieneză continuă:

„B u l g a r  ia se a f l ă  în f a ţ a  u n e i  
d i l e m e :  t r e b u e  se a l e a g ă  î n t r e  g r a 
ţ i a  Ţ a r u l u i  ş i  î n t r e  d o m n i t o r u l  seu.  
Alegerea aceasta interesează negreşit poporul 
bulgar, dar’ interesează şi vederile diplomaţiei 
europene. Negreşit că în faţa acestor eveni
mente, diplomaţii triplicei trebue să-’şi dee
bine do ecaină^ce  atitudine Tor manifesta fii
faţa evenimentelor bulgare“.

Ear’ ceea-ce priveşte visita MM. 
LL. a regelui şi reginei României, „ Presse“ 
scrie următoarele:

„Împăratul-Rege Francisc Iosif nu este 
numai prietenul, ci chiar şi aliatul României. 
De altfel între Austro-Uugaria şi România 
este o foarte strînsă comunitate de interese, 
mai ales astăzi, când întreg Balcanul este un 
corp bolnav. Incidentele din Bulgaria au mă
rit în meiură mare însemnătatea României, 
mai ales pentru monarchia austro-ungară, pen
tru-că România este un amic bun şi demp deA 
încredere între statele Peninsulei-Balcanice.

„Astfel stând lucrurile, cei doi domni
tori de sigur că se vor sfătui asupra situaţiei

F O IT A  „T R IB U N E I.“
Românii macedoneni.

Dl Dr. Weigand tocmai a publicat volumul prim 
la operei sale Die Aromunen (Land und Leute — Ţeara 
ţi oamenii.) Promiţând a reveni la această lucrare de 
merit, drept probă traducem (uue-ori prescurtat) deo
camdată mai multe părţi dintr’un capitol interesant, 
din adausul al doilea, despre Armâni.

Notiţe prealabile.
Limba singură nu este In general un 

mijloc pentru a stabili posiţia etnografică a 
unui popor Dacă vom cerceta originea po 
poarelor cuprinse astăzi sub numele de Ro
mâni, aflăm că este compusă din cele mai 
heterogene elemente. Despre „Români“ se 
poate vorbi numai purcezând din punctul de 
vedere limbistic, ear’ nu din cel etnografic. 
Tot astfel stă lucrul şi cu gintea română, din 
care o ramură sânt Armânii noştri. Prin 
limbă, cele patru neamuri: Daco-Românii, Ar
mânii, Megleniţii şi Istrienii, sânt foarte strîns 
unite şi limba nu arată altceva, decât că nea
murile cari acum trăesc despărţite unele de 
altele, au trebuit se fie odată unite. Inse 
cine ar voi se deducă din limba romanică, că 
neamurile române ar fi descendenţi curaţi ai 
coloniştilor români, s’ar înşela rău. Cari au 
fost elementele constituante, cari cele origi
nale şi cari elempnte s’au asimilat în decur
sul veacurilor, sâ X  întrebări, la a căror re- 
solvare ne ajută, ce e drept, foarte mult 
limba, acolo unde ne părăseşte istoria; cu 
toate acestea tnsn limb»

proe, pentru-ca se facă lumină întru întune- 
rec. Dacă eu mé folosesc de limbă, pentru 
a pu’â cunoaşte elementele aparţinătoare Ar
mânilor, am făcut-o bine ştiind, că Armânii 
’şi-au asimilat în veacul din urmă foarte pu
ţine elemente străine, fiind pe de o parte nu
mărul lor cu mult mai mic ca al vecinilor, 
ear’ pe do altă parte neexistând o cultură 
armână, care să poată influenţa asupra po
poarelor conlocuitoare. Caşurile, unde indi
vizi de altă naţionalitate ’şi-au însuşit limba 
armână, sânt de tot sporadice şi numai acolo, 
unde Armânii locuese în massă laolaltă eu ce 
lelalte naţionalităţi: învaţă străinii şi limba 
Armânilor, însă fără să-’şi părăsească naţio
nalitatea lor, d. e. în Monastir mulţi Bul
gari şi O rei pricep limba armână, la cas de 
nevoie o şi vorbesc, chiar aşa este şi la Greci 
In Servia. Dar’ c a ş u l  c o n t r a r, ca A r 
m â n i i  s ă  î n ţ e l e a g ă  ş i  s ă  v o r 
b e a s c ă  l i m b a  a l t o r  p o p o a r e ,  
e s t e  r e g u l ă ,  ba, mai că nu există un Ar
mân — eu cel puţin n’am întâlnit nici unul — 
care să nu ştie cel puţin încă o limbă, pe 
lângă limba sa maternă. Chiar şi cele mai multe 
femei ştiu să vorbească limba popoarelor cu 
care vin mai des în contact. Numai puţine 
comune isolate fac excepţiune dela aceasta, 
d. e. Laka (Laista) în Zagori, Pissoderi. Met- 
sovo, Siraku şi încă vre-o câteva, unde fe
meile mai bătrâne vorbesc n u m a i  limba 
maternă. La bărbaţi se observă un mare ta
lent pentru limbi străine. Cei mai mulţi 
ştiu greceşte, apoi bulgăreşte sau albaneşte, 
mulţi ştiu şi turceşte. Dintre limbile culte
mai lat if 3

meu, Armân (Arămân, Armen) este singurul 
nume ce ’şi-’l dau şieşi toate seminţiile aeestui 
popor. Locuitorii din Meglen, cari şi Ia alte 
privinţe se deosebesc de Armâni, au schimbat 
numele aceste cu „Vlach“, pe care li ’l-a dat 
lor Slavii.

Sub „Vlachi“ se înţeleg în Bosnia şi 
Dalmaţia Slavii ortodoxi; în Istria se nu
meşte astfel o grupă de Slavi, cari locuesc în 
Sud dela Monte-Maggior cătră Antiqueno şi 
Corridoco şi se deosebesc de ceialalţi Slavi 
prin purtarea de pantaloni strimţi. Româuii 
istrieni, cari locuesc în nemijlocită apropiere 
de ei se numesc Tşiribiri, ear’ limba lor se 
numeşte tşiribirski şi vlaşki. în Grecia, cel 
puţin în Attica şi Böotia, se înţelege sub 
„Vlachi“ oameni dela ţeară, fie Albanezi sau 
Armâni; chiar şi cuvântul „Vlachipimenes“ se 
poate reduce la amândouă naţionalităţile şi 
numai în timpul mai nou foloseşte inteligenţa 
această expresie exclusiv numai pentru Ar
mâni. Voeşte însă cineva să vorbească pe 
înţeles, atunci întrebuinţează numele de bat
jocură Cuţovlach (valach olog).

Zinzari este numele de batjocură pe 
care II dădură Sârbii Armânilor (dar’ şi Sla
vilor, cari emigrează din Macedonia), deoare-ce 
le bătu la urechi sunetul f (d. e. „ ţ i n ţ i “ în 
loc de dacicul „cinci“). Chiar Sârbilor, cari 
stau în mai deaproape atingere cu Daco- 
Românii cari trăesc în Nord-Ostul ţerii, tre
bui să le bată asta la ureche. Numele de 
Ţinţar s’a răspândit apoi prin Ungaria, ba 
chiar şi prin România. Numai în Epir se 
aude mai rar şi şi atunci numai ca bat-

de alta. Ba Bolintinean a mers aşa de departe, 
încât pe fiecare seminţie în parte a caracte- 
risat-o, d. e. Lintopenii sânt hotărîţi şi mai 
vânjoşi oameni. Cerbicia lor este proverbială 
şi a. m. d. Niculcenii se deosebesc prin apli
carea lor spre eleganţă ş. a. m. d. Gobişenii 
sau Pisoderenii sânt foarte răsboinici s. a. m. 
d în chipul acesta îşi caracterizează el se
minţiile Iui, c a r i  s â n t  t o c m a i  a s t f e l  
i n v e n t a t e  de e l  ea şi î n t r e a g a  l o r  
c a r a c  t e r i s t i c ă .  Sânt, ce e drept, Lin- 
topeni, adecă urmaşii locuitorilor oraşului 
pustiit Linotopi; Nieolceni, urmaşii locuitori
lor oraşului pustiit Nikolicia, însă aceste lo
curi nu erau locuite de Armâni deosebiţi de 
seminţie, posiţia locurilor era aproape una de 
alta şi locuitorii au fost aceiaşi ca şi locui
torii de acum ai Moscopolei, care este situată 
în apropiere. Pe locuitorii din Gropeş îi ţine 
identici cu cei din Pissoderi, deşi locuese 12 
ore depărtare unii de alţii, ear’ de aplicări răs- 
boinice nici vorbă nu poate fi. Mie peste 
tot îmi face impresia, ca-şi-când Bolintinean 
nici n’ar fi pătruns mai departe în interiorul 
ţerii, ci ’şi-a strîns notiţe în Salonichi şi Mo
nastir, pe cari apoi le-a prelucrat -în mod 
„poetic“. Ceialalţi călători, ca Leake şi Pou- 
queville, de bună-seamă au purces mai con- 
ştienţios, dar’ ei nu cunoşteau limba poporu
lui, ea r limba grecească era cu mult mai pu
ţin răspândită ca astăzi.

De acolo provine că Leake în multe lo
curi nu află numele armeneşti ale satelor şi 
scrie d. e. Kalaiytes sau Akalarrytes în loc 
de Călariii s. a. m. d. 

r duce 
i scris 
.m ânii 
aassă a

fi vorba decât de două seminţii deosebite, cari 
ei pe ei, se numesc „Armâni“, reciproc însă 
„Caraguni“ (adecă cu roc negru) şi „Tar- 
şeriţi“.

Cei dintâiu (Caragunii) formează massa 
cea mare a Armânilor, ei sânt negustori, pro
fesionişti, chandzi şi păstori, ceşti din urmă, 
cari poartă îmbrăcăminte albă, sânt mai toţi 
păstori. Ei sânt parte nomazi, cari îşi întind 
corturile unde li-se potriveşte şi cumpără 
dreptul de păşunat, pe când Caraguni au 
case de vară zidite din peatră şi munţi 
p r o p r i i .  După tradiţiunea Armânilor însă 
se pare ca-şi-când satele de vară ale Caragu- 
nilor ar fi fost la început colibe de ale Far- 
şerioţilor, dintre cari încă o mare parte s’au 
lăsat de vieaţa de nomazi şi s’au aşezat î n ţ ^  
ceilalţi Armâni Acei Armâni, cari au déaluri 
proprii şi locuinţe stabile vara, ear’ iarna lo
cuesc la oraşe, |nu se pot numi nomazi.

Cu toate-că aceste două seminţii stau 
în multe puncte în strînsă legătură unii cu 
alţii, căsătoriile mestecate se întâmplă rar. 
Tot neamul „fälcare“ (nemşug, rudă) traeşte 
mai mult pentru sine sub conducerea unui 
celnic, care în nord se mai numeşte şi Che- 
cbaja. Mai multe neamuri laolaltă, între cari 
apoi se şi fac încuscriri reciproce, formează 
o „Iară“. Dacă auzi nume ca „Costarciani“, 
„Caracolciani“, apoi aceste nu sânt nume de 
seminţii şi nu însemnei ză altceva decât: nea
mul farseriotic al celnicului „Costa“ sau al 
lui „Cara-Nicola“ ş. a. m. d. Cum se deose
besc în îmbrăcăminte Farserioţii de Caraguni, 
am arătat mai sus. Şi în limbă Insă se poate
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Balcan. România, vecina Bulgariei a avut 
ü  — încă chiar şi pe timpul de pace — 
vegheze ordinea în interesul Europei şi 
ipecial al triplicei. Această datorinţă tre
să ’şi-o împlineescă astăzi mai mult ca 

}i-când“.

Tot relativ la întrevederea domni to- 
■ celor două state vecine scrie şi 
iutsches Volksblatt“. Anume în ediţia 
seară dela 5 August a publicat un 
i-articol, unde mai ales se accentu- 
i, „bunele relaţiuni dintre România şi 
archia austro-ungară“. Articolul se în- 
e astfel:

„întreaga presă cisleithană ia cu plă- 
act despre nouele dovezi de intimitate 
e România şi monarchia noastră, pen- 
;ă, între actualele împrejurări din Orient, 
icitatea recunoaşte apriat preţul acestor 
rturi. Tocmai de aceea este trist, că 

presă, care nu poate în destul lăuda 
nnătatea acestei întrevederi, nu numai că 
ace la provocaţiunile puternicilor din Bú
gta contra României, ci suflă în acelaşi 
cu presa jidovească din Transleithania 

tă-ce e vorba de persecutarea Românilor 
ireni şi de vătămarea fraţilor din regat, 
ăm că călătoria regelui Carol la Ischl, 
um şi apreţierile presei, va isbutl să con- 
ă lumea, că politica antiromânească, care 
, se ’i-o impună şovinismul jidano-ma- 
,r monarchiei, nu corăspunde intereselor 
îlui nostru“.

*
(Un nou asasinat politic în Bulgaria). 

gări a a ajuns ţeara asasinatelor laşe. 
>ă crima din Sofia, a urmat al doilea 
sinat politic. Foilor din Budapesta 
i vesteşte, că Vineri, în 2 August n. 
ist omorît cu pumnalul un p r i e t e n  
l u i  S t a m b u l o v ,  fostul prefect al 
;ului Bazarcic, cu numele Ma t a n -  
v. Asasinul este un individ cu nu- 
e V e r e c a t a .  O m o r u l  s’a î n -  
n p l a t  în f a ţ a  p o l i ţ i e i  şi  t o t u ş i  
a s i n u l  n’a p u t u t  fi p r i n s .

Jertfa acestei crime murdare a fost 
înfocat aderent al partidului antiru- 

î. Această împregiurare aruncă lu
ll vie asupra c a r a c t e  r u l u i  
nei.

Ziarul „ S v o b o d a “ este adânc 
rbit de mişelia aceasta, despre care 
ice un prim-articol sub titlu l: „Se- 
a de  s â n g e . . . “
f în istfel de împregîurări lucrurile din 

Igaria se precipită grozav.

CORESPONDENŢA
„TR IB U N EI“ .

Primim urm ătoarea întim pinare: 

B ăile E rcu lane , 16/28 Iulie 1895.

Relativ la corespondenţa „Tribunei“ din 
157, am onoare a reflecta următoarele:

Sünt de mulţi ani pe aici şi cunosc pe 
gutele Câmpean din fir în per încă de co- 
aşi, şi drept vorbind — luând de mărturie 

toţi inteligenţii cari îl cunosc — de un 
jot tinăr, onest, Român bun aşa precum se 
:ere să fie! Am avut ocasiune a-’l vedea 
societăţi şi cu persoane de posiţie înaltă, 
am fost totdeauna încântat de purtarea 
»destă a sa, dar’ şi complimente a primit, 
e. dela bătrânul senator V a s i l e  M a n i u  

a Bucureşti, dela fostul ministru D j u v a r ă ,  
nistrul G e o r g i e v i c i  din Sârbia, archi- 
mdritul D i o n i s i e etc., dedarându-’l de 

preot harnic şi onest, lăudând u-ne că avem 
l preoţi.

Zici că in comună face pe posta- 
jşter-ul şi nu se ocupă de afacerile biseri- 
şti şi de înaintarea poporului. Câte cuvinte 
âtea neadevăruri. D’apoi a promova indus- 
ria şi economia între poporeni, nu însem- 
;ază a se îngriji de bunăstarea poporului?

Dînsul a fost primul, care la anul 1886 
adus prima maşină economică în Valea- 

Im aiA i, ear’ azi sönt 20—30, şi precum 
iu, l i r e i  fumegă o maşină chiar cu vapor! 
5u exemplu! Ca Român e la loc, prea la 
c, la ori-ce sprigiu material ce e cerut în 
tusele noastre îl afli pe el la locul seu. Asta 
vorbesc, având date positive.

Românii din Ardeal şi România cunosc 
3 părintele Câmpean, cât a făcut în privinţa 
îeasta. Dar’ eată ce zic şi oamenii de rînd 
9 pe la noi despre dînsul. Cetindu-’i unui 
Tan cele scrise în corespondenţă, îmi res- 
inde cu următoarele: „De nu ni-ar fi dat 
-zeu pe omul acesta în mijlocul nostru, noi 
>ţi periam cu vite cu tot de foame, dar’ 
-zeu să-’l ţină, ni-a făcut mare bine; are 
ise şi el duşmani, cărora li-e ciudă pe el 
întru o casă ce a cumpărat-o pe seama 
isericii, şi cari oblu îl pîresc la stăpâniri!“

Eată cine e părintele Câmpean! Şi dacă

CRONICĂ
S i b i i u ,  5 August n.

Num ire. „Timpul“ scrie: A fost nu
mit definitiv la catedra sa, conform art. 364 
din legea instrucţiunii publice, dl loan Bogdan, 
profesor de limbile slavice la facultatea de 
litere şifilosofie dela universitatea din Bucureşti.

*

D resarea  in spec to rilo r p e n tru  ma- 
tricu le le  civile. Ministrul de interne ’l-a citat 
prin ordin ministerial pe cei 22 inspectori pen
tru matriculele civile pentru 3 zile la Buda
pesta, ca să primească necesarele î n v ă ţ ă 
t u r i  p r a c t i c e .  Cu „Dresarea“ lor se va 
îndeletnici secretarul de stat Dr. L u k a c s  
G y ö r g y .

*

Telefonul m ijloc de m agh iarisare . 
S’a dovedit, că cei mai dibaci lucrători la in
stalarea telefonului sünt Românii. Dovadă, că 
în întreg Ardealul, unde s’a introdus telefonul 
până acum, lucrările au fost încredinţate Ro
mânilor sub conducerea câte a unui inspector 
dela direcţia poştelor din Cluj — maghiar 
sau neomaghiar. Aici în Sibiiu sünt aplicaţi 
nu mai puţin de 38 lucrători români din 40. 
Dar’ ce e surprinzător: toţi vorbesc ungu
reşte! Causa? Dacă nu vorbesc ungureşte, mai 
ales în presenţa inspectorului, sünt demişi dela 
lucrările de instalaţie şi astfel siliţi a se re
întoarce ia vetrele lor pe speseie agonisite din 
suma de 1 fi. 40 cr., cât au la zi. Ungurii 
folosesc toate mijloacele pentru maghiarisarea 
noastră...

*
P e treceri. Primim din Turda urmă

toarele: Asigurându-ni-se nou sucurs binevoi
tor la concertul ce va proceda petrecerea din 
Turda, fixată pe Sâmbătă. 10 Aug. n. c. Vă 
rugăm să binevoiţi a publica în numărul pro
xim al ziarului d-voastre programa completată 
a acelui concert. P r o g r a m a :  Piano, solo 
de d-şoara Polixéna Mesaroş, Declamaţiune, 
de d-şoara Augusta Vlăduţ. Cântare solo, de 
d-şoara Olimpia Vlăduţ, acomp. pe pian de 
d-şoara Augusta Vlăduţ. Violină, solo de dl 
Cornel Popovici, acomp. pe pian de doamna 
Victoria Popovici. Discurs, de dl Vaier Mol
dovan. Duet, ţimbal-violină de d-şoara Mă
riţi Chiorean şi Drd. luliu Popescu. Decla
maţiune, de dl Iustin Pop. Violină, solo de 
dl loan Mesaroş, acomp. pe pian de d-şoara 
Polixéna Mesaroş. începutul la 7 ore seara.

— Invitare la petrecerea de vară, care se 
va arangia din partea tinerimei studioasă rom. 
din C ornlo  şiul-mare, în sala ospătâriei mari 
In 30 Iulie s t  v. începutul la 8 ore seara. 
Preţul de intrare: locul I 80 cr., loc II. 60 
cr., loc III. 40 cr. Venitul curat este destinat 
pentru ajutorarea elevilor săraci din loc. Su- 
prasolvirile se primesc cu mulţumită. Corn. 
arangiator. P r o g r a m ă ,  „A 
comedie în trei acte de Molie:
G e ro n tM K l. Russu, tool, d 

J .n n n p M p ^ lu i .  d-şoaraIrii 
amantul "ei~ dl T. Telescu 
III- lea, Sganarelle, dl Simeo 
turisant, Martine, nevasta li 
Grozescu. Lucas, dl loan lasou, mauuisaut. 
Jaqueline, nevasta lui, d-şoara Maria Russu. 
Vaiere, di Stefan Andreiu, septiman.

*
M ercurea în flăcări. Ni-se împărtă

şeşte trista ştire, că ieri, Duminecă în 4 Aug. 
n. pe la arneazi isbucnind în opidul Mercurea 
un foc, a prefăcut mai mult ca 20 de case 
în cenuşe. Au ars şi vite şi chiar vieaţă de 
om ar fi căzut jertfă. Nenorociţii sünt tot 
Români.

*
F o st de notar. în comuna mare S a- 

t u l u n g  (Hosszufalu), comitatul Braşovului, 
e de ocupat staţiunea de notar al doilea. 
Venitele sünt foarte bune, 450 fi leafă, cuar- 
tir liber, lemne, drept la pensie şi o mulţime 
de alte venite. Coneursul e deja publicat în 
foaia ungurească din Braşov, şi terminul ar fi 
până la 10 Septemvrie n. Concurenţii să-’şi 
adreseze concursele la prim-pretorul cercului 
Săcele (H é t f a  1 u s i j árás . )  Să ştie bine un
gureşte şi dacă a făcut examenul de notar în 
alt comitat şi nu al Braşovului, atunci să aibă 
cel puţin trei ani de praxă ca notar sau 
vice-notar. Pentru informaţiuni, se se adre
seze câtră părintele Alexe V e r z e a  sau 
câtrâ părintele Victor Verzea. îndemnăm pe 
tinerii noştri cu cualificaţiune să competeze 
la acest post, căci, după-cum ne scrie cores
pondentul — e mare speranţă că va reuşi un 
Român.

*

Din B is tr iţa  primim următoarea de
d a  r a ţ i u He. De 2 ani funcţionez ca în
văţătorii gr.-cat. român în cetatea Bistriţa, 
în acest interval m’am nisuit în toată vremea, 
prin purtare aleasă şi conformă cu starea mea 
învăţătoreascâ, a-’mi câştiga stima şi iubirea 
tuturor parochienilor gr.-cat. din loc, fără deo
sebire do posiţie socială ori materială. De 
vre-o câteva luni încoace însă sünt bănuit, că 
eu aş face cansâ comună cu oameni vrăşmaşi 
neamului nostru românesc, că eu n’aş lua 
parte la mişcările româneşti cu caracter cul
tural, şi în fine, că aşi lucra „pe sub mână“ 
contra corului vocal înfiinţat acum de cu
rând de tinerimea română din din Bistriţa, — 
la iniţiativa frumoasei inteligenţe română de 
care dispunem. Declar însă că toate aceste 
învinuiri sünt fâră temeiu şi lipsite de adevăr, 
pentru-că eu nici când nu am fost în contra 
la nimic ce este românesc, ci în toată vremea 
cu suflet de iubire m’am nisuit a mă apro
pia de ori-şi-ce pornire, ce priveşte bună
starea şi vaza neamului no tru românesc. 
Aceasta îmi va fi devisa şi în viitor. Bistriţa, 
la 28 Iulie 1895. Cu respect: Iulius Chitta, 
învăţător gr.-cat.

*
peşti ni-se scriu 
e Vineri în 2 
lastră o furtună 
iul văduvei Sere

I r i n a ,  care la moment a luat foc şi a fost 
prefăcut în cenuşe. Doi ficiori, unul de 27 de 
ani, însurat, şi unul de 21 de ani, cari tocmai 
băgaseră boii în grajd de frica ploii, au fost 
apucaţi de flăcări şi au ars cu boi cu tot.

*
Afacerea Brenning şi oraşul Seglie- 

din. Autorităţile din Seghedin, ’l-a plenipo- 
tenţiat pe advocatul român din Arad George 
V e n t e r  şi T-a trimis la Galaţi; îneunoştiinţate 
fiind, că pertractarea procesului Brenning 
se va începe în 8 August. Advocatul Venter 
este însărcinat să facă paşii necesari la pro
curorul de stat, la judele cercetător etc. în 
numele autorităţilor orăşeneşti din Seghedin, 
pentru-ca suspicionările ridicate în decursul 
pertractărilor de judele investigator şi de foile 
române în contra oficianţilor mai înalţi ai ora
şului Seghedin, să fie pe deplin clarificate, ear’ 
datele referitoare la Seghedin să fie aşter
nute ministerului unguresc de interne.

*

A rse  de viu. „Timpul“ scrie: în 
seara de 26 Iunie a. c., căminarul Radu N. 
Postelnicu, din comuna Negreni, judeţul Vlaşca, 
voind să prepare rachiu din nişte spirt aflat 
într’un butoiu, s’a aprins spirtul dela lu
minarea ce ţinea mama-sa Badea, ear’ focul s’a 
întins şi la căldare tot cu spirt ce se afla în 
apropiere. Femeea Badea, împreună cu nora 
sa Petra, voind a stinge focul, s’a vărsat spir
tul asupra lor, aşa ca din causa rănilor ce 
au căpătat, deşi au fost trimise imediat Ia spi
talul Mezăeeni, Petra a murit între groaznice 
chinuri în ziua de 28 Iunie, ear’ Badea în 
ziua de 5 Iulie c.

*
Portul Constanţa. Pe la începutul 

lunei viitoare se vor începe lucrările mari de 
construcţiune a portului Constanţa, a căror 
valoare se ridică la un milion lei. Personalul 
de control a fost deja numit de ministru lu
crărilor pub'ice.

*
Tramwai electric în Bucureşti. 

Consiliul comunal din Bucureşti a eoncedat 
vechei companii de tramway construirea unei 
linii de tramway electric până la şosea.

*

Cel mai bogat student din Statele- 
Unite, dacă nu din toată lumea după- 
eum scrie o foaie franceză este, un anumit 
Wal t e r  Hobar t ,  ascultător la universitatea 
din Harvord, care primeşte bani de cheltuaală 
la lună 20G.000 maree.

Posta redacţiunii.
G. Oprea, Hunedoară. Niţică răbdare!
I. T., Dobra. Pentru fo leton prea puţin, ear’ ca 

ştire n’are valoare.

i r  A T

următoarele:
Azi la 7 ore 20 minute dimineaţa 

au sosit la Budapesta Maiestăţile Lor 
regele şi regina României, însoţiţi de da
mele de onoare: B e n g e  s eu  şi Ma- 
v r o g h e n i  şi de domnii adjutanţi colo
nelul P r i b o i a n u  şi maiorul I s  t r a t .

La gară au fost întimpinaţi de dl 
Ba l ş ,  consul-general al României îm
preună cu doamna şi de dl viceconsul 
V. B e r c i a n u ,  precum şi de domnul 
R o s e t t i  S o l e s c u ,  ministrul României 
din Belgrad, care din întâmplare se afla 
la Budapesta.

Doamna B a l ş  a presentat M. Sale 
reginei un frumos buchet compus din 
glandiole, rose şi alte flori de seson.

Conduşi de autorităţile căilor ferate 
şi representanţii capitalei în salonul re
gal, aci au petrecut timp de o oră şi 
apoi ’şi-au continuat călătoria spre 
Viena.

La despărţire Maiestăţile Lor erau 
foarte veseli şi afabili.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

M adrid , 5 August n. Escadra 
spaniolă a primit ordin a pleca spre 
M a d r i d .

Sofia, 5 August n. Ieri-seară mul
ţimea a făcut metropolitului C l e m e n t ,  
întors din Petersburg ovaţiuni. Metro- 
politul ţinu o vorbire, In care, tot aşa 
ca şi la Ţ a r i b r o d, scoase la iveală, 
că deputăţia s’a dus la Petersburg la do
rinţă domnitorului, a guvernorului şi a 
naţiunii. Rusia doreşte Bulgariei pros- 
perare şi progres. E afară de ori-ce în- 
doeală, că dacă principele şi guvernorul 
vor păşi în bună înţelegere, vor ajunge 
la ţintă.

Tatarbazarcic, 5 August n. Aten
tatul săvîrşit aici n ’are motiv politic.

Aus.sée, 5 August n. Ministrul 
de externe contele G- o l uc hovs k i  a so
sit aici azi la ameazi şi a făcut visită 
cancelarului Germaniei, principelui H o- 
h e n l o h e ,  la care a stat t r e i  o r e  şi 
pe urmă a plecat îndărăt la I s ch l .

B ib lio g r a f ie .
La librăria „Institutului Tipograbe“ din 

Sibiiu se află următoarele cărţi :
„ l o e s i i “, de Macedonski . . . „ 2.—
„ Cop i i  de pe n a t u r ă “, de Ne-

g r u z z i ........................................................1.50
„ I s t o r i a  R o m â n i l o r  s ub  Mi- 

h a i u - V o d ă - V i t e a z u l “, de Ni-
colau B ă lc e s c u ..................................2.—

„ T r â v n i ţ e “, 10 piese Slovăceşti 
Voi. I. şi II. â 1 fi. 50 cr. . . „ 3.—

„Scr i e r i l e  p ă r i n ţ i l o r  a pos t o -  
I e ş t i “, de Dr. Iuliu Olariu . . „ — .70

„ M e r i n d e  d e l a  ş c o a l ă “ , de
Popa. . • ................................„ — .60

„ C e r ş i t o r u l “, dramă în 2 acte
de  Livescu.....................................„ —.50

„Bat e  la u şe “, de Carmen Sylva „ 1.—
t u d i i  C r i t i c e “, de Ghera. Voi.
I. şi II. â 2 fi. 20 cr....................... 4.—

„ H i g i e n a  r o m â n ă “, de Dr. Leo
Mureşianu..................................... „ 1.—

„ T r a n d a f i r i  şi  v i o r e l e “ , de
Pop - R e te g a n u l .......................... „ —.60

„Din Mol dova “, schiţe de Ko
tzebue ................................................   1.—

„ F l o a r e a  d i n  F i r e n z e “, de Li
vescu ................................................   —.50

„ M e m o r i i  d i n  t i m p u l  r ă s b o -  
i u l u i “, de Georgescu . . . . „ —.88

„ P u i  d e l e i “, poesii eroice, de
N en iţescu ............................................ 1.—
ediţie de g a l ă ........................... ...... 2.—

„ L i t e r a t u r a  popor ,  r o m â n ă “,
de G a s te r .....................................„ 2.50

„ I n t r o d u c e r e  î n  C ă r ţ i l e  T es
t a m e n t u l u i  v e c h i u  şi n o u “,
de Dr. Iuliu O lariu ................................   2.50

*
La comandele din afară sS se adaugă pentru 

porto postai totdeauna încă 5 cr., ear’ pentru expediţie 
recomandată 2 ) cr. v. a. Pentru siguranţa expediţiei 
se recomandă modalitatea din urmă.

Economic.
F alsificarea  lo su rilo r tu rceş ti. O 

bandă de falsificatori având complici la Paris, 
a cumpărat pe acea piaţă o _mare cantitate 
de losuri turceşti, le-a trimis în Austria, unde 
aceste titluri au fost prin procedeuri foarte 
abile ale unor falsificatori investite cu timbrul 
austriac din 1889; cu chipul acesta losurile 
au putut să profite de marea diferenţă de cur
suri, care merge până la 20—25 lei între 
cota vieneză şi a Parisului.

Marile casse de bancă din Viena se gă
sesc depositate de mare cantitate de titluri
ocdfol falsificate caro vnr fi exnnlsate din

AJivvuvv J/1LOU VA o AlglUt LI O UULet ÖC LU5
bătute cu o nouă efigie, dar’ desemnurile pro
puse na fiind acceptate, ele vor fi investite 
cu mărcile obicinuite. Se ştie, că dela 1870 
moneda franceză cuprinde două feluri de efigii: 
Geniul pentru piesele de aur de 100, 50 şi 
20 lei; Zeiţa pentru piesele de aur de 5 şi 
10 lei şi pentru piesele de argint de 5 lei. 
Tipul Geniului şi al Zeiţei au fost reate în 1848 
şi repuse în vigoare ia 4 Septemvrie 1870.

LOTERIE.
Tragerea din 3 August 1895.

Budapesta: 29 59 27 81 80, 

C ălin d aru l z ile i.
26 Iulie (6 August). 1896.

Iulian: (f) Adormirea S. Anei.
Gregorian: (f) S. la faţă.
Soarele: răsare 4,17 apune 7.64 m.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 5 August n. 8 ore dimineaţa.

Presiunea atmoef. in mm. 
(Mediul lunar 724.7) Temperatura

după
Celsius

Maximal 
şi mi imul 

de
temperatură,

Direoţia
vântuluiObservată

Diferenţa
din

preziuă

. m . 2 +  3.C — 18.7 —29,0—16 0 NV

Din ţeară 18 Iulie n. 7 ore dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e
Presiun. 
atmosf. 
In mm.

Tempora-
tura

Celsius

Vântul

direcţia tăria

Budapesta . . 761 +  20.6 N î
Sătmar . . . 761 +  19.4 SO î
Cluj . . . . 761 - f  16.6 V î
Orşova . . . 761 +  20.4 N 3
Arad . . . 76 +  21.7 SO 3
Panciova . . 761 +  21.4 so 1

Sosiţi în  S ibiiu
lu 5 August 1695.

Hotel „Neuri h r e r V. Fridreich, M. Jauicch, 
r. Weissmaler, B. Diamant din Budapesta, H. Alsing, 
comercianţi. S. Brettor din Viena. I. He d, general 
din Cluj F. Binder, privi.tier din Braşov. Dr. Szigethi 
r.u soţia, advocat din Timişoara P. Wagner, inginer, 
R. Mutone, inginer, F. Schneider, director. I. Schmidt, 
advocat, S. Klein, şi R. Fok, vaiágiori, toţi din Budapesta.

Hotel f/aberman. Andreia şi N. Corivan, cu 
familiile, privatiev din Bucureşti C Seidevitv din Halle

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 1 îngust n. 1895

Sfiminţo
s i

l a
I i

Preţul per 
100 chilogr. J l•'S W

I i

Preţul per 
100 chilo

dela până dela p&nă

Grâu
Bănăţenesc nou 
Grâu dela Tisa „ 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu deAlba-Reg. „ 

ii ii Bacîca ,, 
Grâu ung. de Nord,,

75
75
75
75
75
76

76
76
76
76
76
76

Săminţe, 
vechi ori noue Soiul

Oualitatea 
per Hect.

Preţu l per 
100 chilogr.

pănă
Secară
Orz

Óvés
Cucuruz (porumb)

Meiu
Hrişcă

Grâu
>»

Cucuruz

Ovés
it_____

de nutreţ 
de vinars 
de bere

bttnăţ.
dealtsoiu

Sept.-Oct.
Mart.-Apr,
Maiu-Iun.
Iulie-Aug.
Mart.Apr.

Oct.|

70—72
60—62
62—64
64—66
89 -4 1

76
76

Is
7.01

6A9
6.20

6.79

Prodaot« divers. S o i u l

SămT*ie trif.
ii

Oleu de rap. 
Uns. de porc

Slănină
ii

Său
Prone
Lictar

ii

Miere
ii

Ceară
Spirt

Lucerni ungurească
roşie
rafinat
dela Pesta
dela ţeară
svântată
afumată

slavon, nou
bănăţenesc
brută
galbină străcurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

5.66
5.80

6.40
6.76

6.—
I
I f

6.7c
6.—

6.70
6.80
6.05

6.60
I M

6.21
6.22

6.81
(Jurául

dela pftnft

35.
55.—

53.-

48.50
53.50

13.25
IL

IO.—
60.—

64.—

49.60
64.60

13.76
17.50

Cursul pieţii din Sibiiu.
Din 5 August n. 1895.

Hârtie-mOnetă români . . Cump. 9.56 vénd. 9.61
Lire turceşti . . . . * ti 10.85 „ 10.90
Imperiali..........................
Ruble ruseşti . . . . • ti 9.67 ti, 9.76

• >» 1.29. „ 1.29

Bursa din Budapesta.
Din 1 August, n. 1895, J

Renta de aur ung. 60/0 ...............................
„ de aur ung. 4 % ...............................
„ ung. val. cor. 4 % ...............................

împrumutul căilor ferate ung.........................
Amortisarea datoriei căilor ferate^de Ost ung 

(l-a emisiune)..............................................

123.50
99.40

126.75

123.—

„ ue argint austriaca. ,
„ de aur austriacă. . . 

Losurile austriaco din I860 . 
Acţiunile băncii austro-ungare 

„ „ de credit ung.
ii ii ţi ii austr, 

Scrisuri fonciare ale institut, de creţ 
„Albina“ . . . .

A r g in t u l .....................
Galbeni Împărăteşti. . 
Napoleon-d’ori . . .
Mărci 100 imp. germane .
Londra 10 Livers sterling!

economii

IUL—
123.—

IO77!—

100.75

6.7 H 
9.63 

59.30 
121.15

Bursa de Viena.
Din 1 August, n. 1895.

Renta de aur ung. 6 % ....................................A 0/îl II îl II * / o ..............................
Renta ung. v. c. 4 % ....................................
împrumutul căilor ferate ung..............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)...................................................
Bonuri rurale ung.................................................

„ „ croate-slavone...............................
împrumut cu premiu ung....................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin. .
Renta de hârtie austriacă....................................

„ „ argint austriacă....................................
„ „ aur a u str ia că .....................................

Losuri austriaco din 1860 ...............................
Acţiunile băncii austro-ungare..........................

11 11 de credit nng. . . . . . .
„ „ de credit a u s t ......................

A r g in t u l ..............................................................
Galbeni împărăteşti..............................................
Napoleon d’ori........................................................
Mărci 100 imp. germane....................................
Londra 10 Livres sterlin g i...............................

Bursa de Buourefti.
Din 20 Iulie v. — 4 ore p. m.
Renta rom. per 1875 6°/«
Renta română amort. 5°/0 
Renta (Scimldverschreib) .
Oblig, de stat C. F. R. 6°/*
Renta rom. (Rur. conv.) 6% 
împrumutul municipal 5°/0 
Scrisuri func. rurale 6°/o .
Scrisuri func. rurale 7°/o
Idem urbane 7% ............................. se

102
„ I. 6% ............................. 87

Banca-Naţ. (100 lei vers. într.) . 1468
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) . 420
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.). 437
Soc. rom. de reasig......................... 118
Socr. de cou (260 lei vărs.) . 106
Oblig. Cassei Pensiunilor . 280
Agio

S ch im b .
Londra 3 luni 

„ cek . 
Berlin 8 luni.

„ cek . 
Paris 3 luni .

„ cek . 
Viena

Agio

123.f0
99.40

125.85

123.—

103.15 
98.15

158.50
146.25
101.15 
101.20 
128.—

1079Í— 
492.— 
284.75

5.76
9.61

59.27
123.87

Cassa.
100

97
09

100 
87 U
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Un învetăcel1
de Român din case bune se pri
meşte în P ră v ă lia  de  m ă rfu r i  a 
d lu i  l o a n  B a c iu  din H a ţeg , 
se recere a fi absolvat clasa II. 
gimn. sau reală.

Doritorii sünt a se oferă cât 
se poate de urgent. [2391] 2 -6

Împrumuturi de bani.
Pe realităţi, case din provincie cu 

am ortisaie pe 40  de ani 5 %  % ,  pe 50 
de ani 5 % . Mori şi fabrici amortisabile 
în 32 de ani 6 % ? pe clădiri noue se 
acordă la începerea z i d i r i i  împrumuturi 
de 5 0 % , la încheierea totală a zidirii 
alte 5 0 %  cu interese de 6 % . Credit 
personal pentru persoane de ori-ce stare pe 
lângă depunere de %  de an 6— 7 %  in
terese şi se poate căpăta până la 10.000 fi.

A m ănunte: [2255] 5 -6

B u d a p e s ta ,

H a z a i  é n  H i i l f o l c l i

jelzálog K. Kerepesi út 65. II. em. 24.

S e  caută
penjtru prăvălia de manufactură mixtă a 
subscrisului din A b r u d

0 calfă si doi învăţăcei» )
r o m â n i ,  din familii bune, care ştiu pe 
lângă l im b a  m a t e r n ă  şi l im b a  m a 
g h i a r ă .  [2375] 3 -3

A se adresa deadreptul la

G r e o r g r u  I v a ş c u ,
comerciant.

O X O X O X O X O X O X O O X O X O X O X O X O X C

Institutul Tipografic în Sibiiu
Strada Măcelarilor Nr. 21.

T o c m a r  a a p ă r u t  şi se află de 
vânzare la librăria Institutului Tipografic 
în Sibiiu:

MODURILE SOLUŢIUNII SALE

UNGARIA
DE

AUREL C. P0P0VICI .

Pianuri, armoniuri, reparaturi şi acordări
se execută în cel mai solid mod şi se furnisează sub garanţie de mai

mulţi ani de cătră

F .  JL K Ä U F F M & N N ,
salon de p ia n u r i şi a t e l ie r  de reparaturi, 

Sibiiu, Piaţa-mică 13, Piaţa-Huet 13.
In deposit se află pianuri: „ B e le h r a d e k ,  R e in l io ld ,  Raesse, Tintz,
TomascheJc ş i  W iizek“, arm oniuri: „ W i lu x  ş i  W i t e ,  d . W -  K a r e “.

Orgă-armoniuri pentru biserici mai mici şi capele asemenea se 
află în deposit. [2256] 8—32

3.

4.

1. P ă d u r e a n c a .  Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  er. sau ®0 baui.

2. F a t a  S to le r u lu i  de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n ’a  foot ş i n u  v a  fi. Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.
F ip o ira ş  F ă t r u .  Poveste de Í. T. 
M er a. Un exemplar 8 cr. sau 16 bard.

5. P ă c a lă  ş i  t â n d a lă .  Anecdotă de 
Silvestru M o l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

C. J u c ă r i i  ş i j o c u r i  d a  c o p ii. De P.
I s p i r e s c u ,  culegotor-tipograi. Un exem
plar 25 er. sau 50 bani.

7. T o iu  le g ă n a t .  Poveste de Gr. S i ma  
al lui 16 n. Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. C S olăcăritu l. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F i i c a  a  n o u e  m am e . Poveste de 
Silvestru M o l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. P o v e s te a  lu i  i g n a t .  Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. S f â n tu l  N ic o la e . De Matilda Ougler- 
Po n i .  Un exemplar 8 cr, sau 16 bani.

12. Î n d ă r ă tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. B lă s tă m  do  m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14 B u n ic a  de Bojena N e m c o v a ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban l a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus deia 1 fl. sau 3 lei la €!) cr. saa 
!  lev SO bara.

15. V l& ă  t i  G s tr in a .  Poveste de Gr. 
S i ma  al lui I ó n. Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

Biblioteca poporală a „TBL!BUM£21“.
16. D in  b ă tr â n i .  Ghicituri, întrebări şi 

răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P o  p ă m â n tu l  T u r c u lu i  de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. C ă ld ă r u ş a  c u  t r e i  p ic io a re . Po
veste iranţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r  a y. Un exem
plar 8 cr, sau 16 bani.

19. G e n u şo tca . Poveste de I. T. Mera .
Un exemplar 8 er. sau 16 bani.

20. U n  p e ţ i to r  în d ă ră tn ic .  Novelă de 
B j ö r n s ’t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 er. sau 8 bani,

21. P r ie t e n u l  m e u  ¥ e n tu r ă - Ţ e a r ă .  Din
novelele californiene ale lui B r e t  H a r te . 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. S c ă p ă ră to a r e a .  Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. F a t a  G ra iu lu i  d iu  c e tin i.  De George
C o ş b u e, IJn exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. S t r ig o a ic a .  Din fantasiile lui Nicolae 
G o g o i. Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. D r a g a  m a m e i. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. T a in a  u n e i v ie ţ i .  De B j ö r n s t -
j e r n e  Bj  Ár u s o n . ’ (1869). Uu exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. V e c in ii . Din fantasiile iui Nicolae 
O o g o 1. Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. P ă c a lă  îu  s a tu l  Iu i. Poveste de 
loan S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Z g â r c i tu l .  Comedie de M o l i ă r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. L.axue& p r o ş t i lo r .  Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

81. H u s c iu - îm p ă ra t .  Poveste din popor 
do „ M ă r g i n e a n u l “. Uu exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-împăr&teasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de - M ă r 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
*4 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coş buc .  Un exemplar 5 cr. sau io 
bani.

34. »pice de aur. Culese de dascălul
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 or 
sau 24 bani. P Cr‘

35. Un idil în RoşenL Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani

36. Baba iadului. Poveste in versuii 
de loan Moţ a .  Un exemplar 8 cr sau 
16 bani.

37. Prinoesa fermecată. Poveste îa ver
suri de P. D u l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgăreleior. Poveste în ver
suri de loan Moţa .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţ a  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

partidă în patru. De Antonio 
u l i i s l a n a o n i .  Un exemplar 12 cr, 
sau 24 bani.

41. F o s á é u l  bun da inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus da 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanesc*. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cel trei feoiori. Po
veste de loan Moţa .  Ua exemplar 16 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Ua 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. R u s a l in  păcurarul. Poveste de Ni- 
coîae T r i m b i ţ o n i u .  Ua exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Borna învinsă. Tragedie în 5 act*! 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I, 
L. Caragiali. Uu exemplar 24 cr. sas 
48 bani.

46. ölara Miliői. Novelă de I. Turghener 
Traducere din limba ruaă de E a  «a 
H o d o ş. Un exemplar 40 cr. sau 90 b.

O s u tă  d e  ani. De loan Slaviei. U* exem
plar 8 cr. sau 16 basi.

Color-ee eumpCră un numBr mai mara de exemplare, cu deosebire librarilor şi presta tot
YÖruJütorilor, se dă rabatul cuvenit

O X O X O X O X O X O

M ersul trenurilor
p e  l i n i i l e  o r ie n t a le  a le  c ă i i  f e r a te  d e  s ta t  r. u. v a la b i l  d in  l - a  M aiu 1895.

B u d a p e s t a  —  P r e d e a l
Tren
de

9ITI0U»

10.
8.30

11.21
1.83
3.42
3 68
4 88 
5.20 
5.48
6.32
7.16
8.07
8.34
8.49
9.06  

10 12 
10 40 
10.69  
11*07 
11-81 
11.48  
12.25  
12.62

1.06 
1.87 
1.52 
2.18  
2 82 
3 01 
3 40 
4 0 3  
5.84
6 12 
6.41
7 16
8 -

Tres

8.05, 
2.151 

4 16
5.48  
7.08 
7.15
7.48 
8.18

9.07
9.37

10.87 
11.10 
11.32  
12 50 

1.25 
1.43 
1.52 
2.18  
2.40

Tren
de

ptffOUI

3.15

Tren
de

PltlOlBI
Tren

»ooelwtt

5.45

Tren
looelmt
i i —
12.26

1.11
8.80

6.52

rwi
mixt

2.52
3.61
5.06
6.14

9.02
11.33

48
2 06 
3.08 
3.45 
4.06 
4.53  
5.32
6.24
6.59
8.40  
9 08

10.40
11.25
11.54
12.04
12.84
l._
1.40

2.17  
2.35  
3.14 
3.84  
3.49  
4 11 
4.48  
5.27  
6.10
7.50
8.80
9.03
9.38

10.26

2.15

Tren
pitHIM

Tren Tren
do

pori Pini

Tron
063tl*îit

9.16 

11.12 
12.48

2.12 
2 20 
2 60 
3.26

4.17 
4.50

5.65
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33
8.38

9.09

9.42
9.44
9.69

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.16
1.84
2.09 
2.19 
3.01 
3.81
9 30

pl. Vieua . . bob.
I B a d a p e s ta  . A 

Szolnok . .

Y P.-iiadăn> . J[
®os'|övadea-niare { 

p U  Dos.
Mezo-Telegd
Riv .
Bratua
Ciucia
Huiedin
Ghirbéuos.\

pl j * ‘

Apatrida
G biriş • 
Cocerdea 
Uioata . 
Vinţul-de-tiua 
Aiud

Tci«ş

Y
H08.\
P 'l

Crăeiuntri
Blaj

y Mic&sass 
80S'lcopşa-urică

Í 011 ?

f Pl
(sos.

pl.)
Mediaş . • 
Elisabetopol 
Sighişoara 
Haşfalău 
Homorod 
Ágostont*] va
Apatia • 
Fuldioar*

Braşov .

Ţ Timiş 
y  P r e d e a l

sos. BacrxMci

I pi
\S 0 3 .

A1
I Pl* 
(sos. 

A

{»'•
A
i
pi-

3 —
5.45

2.29
12.06

5.40  
4.52  
2.55  
2.

1.65
7.25
5.23  
3.46  
2.26  
2.19  
1.62  
1.26

12.47
12.17

11.01
10.45

9.24  
8.64

8.28
8.06
7.59

7.80

6.56
6.54
6.41
6.20

Circa- |  
leasă 

ntun&i 
Vineri

7.01
6—
5.11

5.58 
5.88 
4.27
3.58  
3.87 
3.16  
2.45  
2.18  
1.42  
1.12 
8.85

1-55 
7.
c- 37 
1.19 

1 1.04 
10.44 
10.07 

9.30 
9.10 
8.82
7.54
6.54  
6.14
5.45 
5.18 
3.58 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.89
12.24
11.48
11.29
11.14
10.65
10.21

9.42
9.13
7.46 
7.02 
6.86
0.68
5.08

7.20

Tron
depărioâai

6.25
1.501

11.44
1 0 .(3

8.48 
8.88 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.25
4.48 
4.2b 
3. 
2.20  
2 . 

1.5i 
1.2;

12.54

6.20
33

Tren de 
persoane

9.08
8.28
8.01
3.16

4 .4 ’

M u r d s - L u d o s  — B i e ţ i  I ţ a
4— 1 9.10 
6 481 12.41 
9.591 4.56

4.20 Murăş-Ludoş . A 
Ţagn-Budateîic
Bistriţa . . • JL

6.461 7.21
4.60
1-16

9.4o|
5,55|

S i b i i u  — C i s n ă d i e .
5.80!
6 06i

1-86
2.12

É S H  7 -Hl T Sibiiu . 
5 § mS 8.16|| -I Cisnădia

• • f  II 7.10• • I I 6-«e a-i62rîf
2 .42*S ;£?

9 20 
8 46

Nota: Oarele însemnate în stângă staţiunilor stint a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
în dreapta de jos în sus. N umerii încuadraţi cc Unii groase Însemnează oarele de noapte.

B u d a p e s t a , g-ara <le v e s t  —  M u ş a m a  — V e r c e r o v a

Orient.
Ezprci

Tren
da

ptrtciai
Tren

iOClUttt
Tron

de
ptnoin«

Tron
acoilint

Tran
de

ţ̂ rsoan«
Tron

do
ţir io m

Orient.
Sxpr«g

Tren
»cotUr&t

Tren
de

ţ6H0&n«
1 .

8.36 i i — 9 — 9 35 4 .-- pi. Yiena . . . SOS. 5.6*. 7.2 7.07 645
Vineri

LÜÖ 8.3C 2 30 7.25 10.25 pi. B udafsenta . sos. 6.30 10.10 2.10
Circu-
lează

1.25 9 —
circul, 10.30 3.46 9.52 11.40 30Ö.

Caegléd . .
rpl. 4.1» 8.10 12.11 6.25

Sâmbăta : 0.40 3.51 10.07 11.46 1i. 1 OK. 4.04 7 58 numai
M arţia
10 57

12.06
4.43 1.47 5.53 1.32 1.60 Ofl

Jriaghedin {
>1. 12 66 4.55 10—

4.49 2.09 5.59 2.15 pl- »3. 12 33 
9.25

10.51 9.53 7.38
6 3.1 5 81 8.02 5 49 SOS. pl. 9.01 7.50 4.10

8.1
Timişoara . .

8 09 7.42i 6.47 7.17 pl- sos. 7.14 8 55
8 56 8.19 * Topoloveţ . K 7— 6 03 6.56

6.281 9.29 9 0> Lugoj . . 
Caransebeş .

6 2! 5.20 .S
10.29 10 32 .15 4.15 l | 2•j S Ö 5.39
11.19 11.44 Teregova . 4.11 ■S *3 4.40

12.59 Mehadia 2.50
4.4011.05 12.30 1.09 Băile-IIerculane 2.37 3.21

12 41 1.21 y Topleţ 2.21 3.08
11.31 12.56 1.38 sos.

j R uşava. /pl- o__ 4.10 2.51
11.87 u u 2.30 pl. ■\soa. 12.59 3.50 2.19
11.46 1.20 2.39 es* Vercerova , 12.50 3.40 2.10

' i 0.56 i 1.40 6.25 Y Bucuresci . • 1 11.25 7 —
Dumin.

5.60
-

B  n  d g p e s t  & —  A  r a d —  T e a r 1. äs

Tren Tren Tren 1 ri.‘ron Tron Tron Tren Tren
do

psnoint
do

ytrsaftM
de

?«rso&ai
de

ptnout MüelorJt do
ptno&ne piraou« a 111

pl. Viena . . sos
8.05 1.66 10— H u d a p estu K 7.20 1.10 6 . 1 0

3.10 10.56 3 49 1 05 Y Szolaok 1dB- 4.14' 11-19 2.53 9.30 10.58
9.10 3.55 6 52 6 io S03. Aa-rid . .

pl. 11.20 8.18 9.40 5.15 3.56

2.80 10 50 8.084.8(. 7.02 6.85 pl sos. 3.55 6.59
2.44 4.42 6.46 *9 Glogovaţ 0 10.38 8.43 6.46
3.14 6.04 7.06 Gyorok . . 10.15! 8.19 6.17
3.81 5.15 7.17 PaiiLş 10 02 8 .1.6 6.0!
3.68 5 83 7.47 7.34 Radna-Lipova 9.49 7.1:8 7.68 5.45
4.30 5.67 7.57 Conop . . 9.19 7.22 5.07
4.50 6.13 8.13 Berzava 9 02 7.(5 4.40
5.40 6.58 8.48 8.531 Boborşin 8 20 6., 4 6.23 4 —

7.26 9.07 9.221 Zam . . . 7.45 6.* 8 5.46
7.52 9 48] 

10.04
Gur&sada . 7.16 5.16

8 08 9.31 Ilia . . . 7.0; 0.*î6 5.06 Tren
8 26 IO.22J Branidc* . 1 6.44

5.19
4 89 B 1 I t

8.52 9.57 10.48 Deva . 6.21, 4.14 10.52
9 .0 6 10.08 11.02 Simoiia (Piâki 6 06 5.07 3.57 10.31
9.52 10.37 11.43 Orăştie . . 5.0S1 4.39 3.17 9.5]

10.16 12.06 Jibot. . . 4.4-1 2.64 9.27
10.40 12.30 Vinţul-dejo» 4.22 2.81 9.03
10.64 11.17 12.44 •V Alba-Inlia £ 4.04 3.59 2.18 8.47
11 30 11-40 1.2c 308. T e lu s  . .f ?! 9.19 3.SI 1.8 8.11 8.56

Copşa-mieă—Sibiiu—Avrig—Făgăraş.
2.20
3.57
4.19
4.36

6.16
8.42

4 45
6.8î
7.01

circul, 
numai 

Marţi fi 
Vineri

11.84
1.03
1.25
1.46
3.81
6.08

7.10
8.50
9.16

p l. C opşu-uiicft sos. 
Ocna . . . .

sos.\ t  pl.
, \  s ib i iu  . .<{ v

p l.;  1308.
Avrig , . .

sos. Făgăraş . . . pl.

9.34 3 39
8.11 2.01
7.44 1 31
7.28
6.02

circul, 
numai 
Marţi şi 
Vineri3.28

6.20
5.12
4.49

12.3
11.0
10.3  
8.8 
6.5

Ö a a é í d e a  — Ö a o v Ii e i u — E o g k - s ă s
2 .2 >
3.14
5.07
5.40
7.19

8.10
8.51

10.27
10.42
12.21

3.11
3.52
5.26
5.30
7-19

8.59
9.40

11.11

pl. C o eet-d eu  . sos.
Ludoş . .

sos. pl. 
OMOrkelnpl. SOS. 

sus. KeghiD.-B&M. pl.

7.41
7.03
5.30

2.36 
1.58 

12.25  
9 20 
7 49

8.31
7.48
5.60
5.04
3.25

1.18 
12.82 
10 85

Q- b i r  i a— T u r d aV

7.83
7.53

I l 
i i .20

4 —
4.20

10.J9
10.39

’ G b ir lş  . . . 1  
r T u rti» . . . ^

5.10
4.50

10.30
10.10

3.80
3.10

9.12
8.52

S i g h i ş o a r a  — O d o r h e i u
1 3 22 

6  20
11.08

1.59 1
>

Sighişoara . . A  
. Odorheiu . . t

9.51
7.15

5.32
3 —

S i m e r i a  ( P i s k i ) — P e t r o ş a n i  — L u p e  ni
6.10
7.31
9.55

10.20
11 .3 '
11.65

11 27 
12.48  

3.40 
4.05
5.10
5.30

4.20
6.03
9.05

11 —
12.48

4.30
5 .1 1 
6 .2 ) 
6 4

pl. S im e r lt t  . . sos.
Haţeg . . . 

sos. pl.
P e t r o s e u l  

pl. " sos. 
Vulcan . . . 

sos. L a p e n l . . pl.

4.25
2.58

12—
8.38
7.47
7.15

10.38
9.06
6.10

3.24 
2.08

11.25
9.48
8 57
8.25

8.47 
7.34 
5.25 
4.64 
3 66 

A 2 1

S i m e r l a  (P isk i)  —  H u n e d o a r a
6.15
6.38
7.13

11.35
11.54
12.20

4.26
4.48
5.22

10 2( 
10Î46 
11.12

1

'

’ K im er la  . . ţ  
Cérna . . .

■ H u n e d o a r a  1

4,50
4.34
4.10

10.25
10.05

9.38

3.10
2.64
2.30

8.34
8.14
7.45

B r a ş o v  —  Z e r n e s o i  ■

8.35
10.28

4 .55) 9.16 
6.86 10.36 1

>

' Br a ş o v . . .  A  
. Z ernesci . . A

7.86
6.06

1.29
12.05

8.31 
7 20

B r a ş o v  — C J b e z d i - O ş o r h e i u
5.20 
5.53 
6.45 
8.08 
8 45

8.50
9.33

10.49
12.48

1.37

3.05
3.48
5.14

i 1. Braşov . . . sos. 
Prejmăr . . .  A 
Sepşi-S -Georgiu |

, Covasna . .
3. Kozdi-Oşorh.. ^

8.20
7.42
6.36

1.46
1.16

12.25  
11.08
10.25

(.12
6.84
5.28
3.43
2.37

7.08
7.54 SO

4.65

- 1 =

A r a d  — T i m i ş o a r a
6.20
7.03
8 0 ;

11.30
12.47

2.06

5 —
6.14
7.89

T  ă r a d  . . . ^  
Ving* . . .

^ i'tm lşo u r u  .

10.48  
9 42 
8.20

3.44
2 .40
1.12

10.55
10.11

9.10
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